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Calciumchlorid

500 g

Wenko-Wenselaar 
GmbH & Co. KG
Im Hülsenfeld 10
40721 Hilden
Tel.: +49 2103 573 0
Festnetztarif (9-15 Uhr) 

�  Calcium chloride 
E Cloruro de calcio
F Chlorure de calcium
I Cloruro di calcio

Achtung
Warning
Atención
Attention
Attenzione
Importeur in der Schweiz: 
dipius SA, Rte du Bleuet 7, 
CH-1762 Givisiez, 
Tel. 026-4704747 
Kostenlose Kunden-Hotline: 
0800-508001
Notrufnummer in der 
Schweiz: STIZ 145

D Verursacht schwere Augenreizung. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen 
lassen. Vor Feuchtigkeit schützen. Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht 
einatmen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. BEI VERSCHLUCKEN: Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Inhalt/Behälter kann mit dem 
Hausmüll abgelagert werden. 

�  Causes serious eye irritation. Keep out of reach of children. Do not get in 
eyes, on skin, or on clothing. Protect from moisture. Do not breathe dust/
fume/gas/mist/vapours/spray. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. IF SWALLOWED: If medical advice is needed, have product container 
or label at hand. Contents/container can be disposed of with the normal 
household waste.

E Provoca irritación ocular grave. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Proteger de la humedad. 
No respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. EN CASO 
DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir 
aclarando. EN CASO DE INGESTIÓN: Si se necesita consejo médico, tener 
a mano el envase o la etiqueta. El contenido y/o el recipiente pueden ser 
eliminados con la basura doméstica.

F Provoque une sévère irritation des yeux. Tenir hors de portée des enfants. 
Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. Protéger de 
l’humidité. Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ 
aérosols. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. EN 
CAS D’INGESTION: En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette. Le contenu/le récipient peut être éliminé avec les 
ordures ménagères.

I Provoca grave irritazione oculare. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Evitare il contatto con gli occhi, la pelle o gli indumenti. Proteggere dall’umidità. 
Non respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. 
IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. IN CASO DI INGESTIONE: In caso di consultazione di un medico, tenere 
a disposizione il contenitore o l‘etichetta del prodotto. Il prodotto/recipiente può 
essere smaltito insieme ai rifiuti domestici. 

IT Scatola PAP 20 Carta

Banderuola PAP 21 Carta

Sacchetto o 07 Plastica

Raccolta differenziata

Verifi ca le disposizioni del tuo comune
CU

BE

D Raumentfeuchter
� Dehumidifier
E Deshumectador
F Déshumidificateur
I Deumidificatore
� Vochtvreter
P Desumidificador
� Affugter
S Avfuktare
� Osuszacz
� Αφυγραντήρας
� Odstraňovač vlhkosti
�  Sušilec
� Odvlhčovač
H Páramentesítő
�  Осушитель
� Nem Giderici

WASSERSTAND
WATER LEVEL
NIVEAU D’EAU
NIVEL DEL AQUA

+

500 g

RAUMENTFEUCHTER
DEHUMIDIFIER / DÉSHUMIDIFICATEUR
DESHUMECTADOR

DESIGN

ca.

40 m3

Index: 017-013-00-2
CAS: 10043-52-4
UFI Code: MRT2-F060-P00H-VHR9

Prod.-No. 50232100

Wenko-Wenselaar GmbH & Co. KG
Im Hülsenfeld 10 · 40721 Hilden-Germany  
service@wenko.de · www.wenko.com
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DUNYA PLASTIK // 500 G WENKO CUBE APARAT
400 G A.BRISTOL
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1x500 g

1x

500 g

Calciumchlorid

500 g

Wenko-Wenselaar 
GmbH & Co. KG
Im Hülsenfeld 10
40721 Hilden
Tel.: +49 2103 573 0
Festnetztarif (9-15 Uhr) 

�  Calcium chloride 
ECloruro de calcio

F Chlorure de calcium
I Cloruro di calcio

Achtung
Warning
Atención
Attention
Attenzione
Importeur in der Schweiz: 
dipius SA, Rte du Bleuet 7, 
CH-1762 Givisiez, 
Tel. 026-4704747 
Kostenlose Kunden-
Hotline: 
0800-508001
Notrufnummer in der 
Schweiz: STIZ 145

D Verursacht schwere Augenreizung. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen 
lassen. Vor Feuchtigkeit schützen. Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht 
einatmen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. BEI VERSCHLUCKEN: Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Inhalt/Behälter kann mit dem 
Hausmüll abgelagert werden.
�  Causes serious eye irritation. Keep out of reach of children. Do not get in 
eyes, on skin, or on clothing. Protect from moisture. Do not breathe dust/
fume/gas/mist/vapours/spray. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. IF SWALLOWED: If medical advice is needed, have product container 
or label at hand. Contents/container can be disposed of with the normal 
household waste.
E Provoca irritación ocular grave. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Proteger de la humedad. 
No respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. EN CASO 
DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir 
aclarando. EN CASO DE INGESTIÓN: Si se necesita consejo médico, tener 
a mano el envase o la etiqueta. El contenido y/o el recipiente pueden ser 
eliminados con la basura doméstica.
F Provoque une sévère irritation des yeux. Tenir hors de portée des enfants. 
Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. Protéger de 
l’humidité. Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ 
aérosols. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. EN 
CAS D’INGESTION: En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette. Le contenu/le récipient peut être éliminé avec les 
ordures ménagères.
IProvoca grave irritazione oculare. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Evitare il contatto con gli occhi, la pelle o gli indumenti. Proteggere dall’umidità. 
Non respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. 
IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare 
a sciacquare. IN CASO DI INGESTIONE: In caso di consultazione di un medico, 
tenere a disposizione il contenitore o l‘etichetta del prodotto. Il prodotto/
recipiente può essere smaltito insieme ai rifiuti domestici. 
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Prod.-No. 50260100

Wenko-Wenselaar GmbH & Co. KG
Im Hülsenfeld 10 · 40721 Hilden-Germany  
service@wenko.de · www.wenko.com
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Index: 017-013-00-2   CAS: 10043-52-4
UFI Code: MRT2-F060-P00H-VHR9

NACHFÜLLPACK
REFILL / RECHARGE 
PAQUETE DE RELLENO

CU
BE

1 x 500 g

IT Scatola PAP 20 Carta

Banderuola PAP 21 Carta

Sacchetto o 07 Plastica

Raccolta differenziata

Verifi ca le disposizioni del tuo comune
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